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HAMNEN I YSTAD. — FOTO. N. R. ALLARD, GÖTEBORG.
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FREDRIK NYHOLM.
NÂGRA REFLEKTIONER TILL 85-ÂRSDAGEN.

Det lär vara betecknande för storsvensken att han 
är mångsidig och splittrar sina krafter på olika upp
gifter. Sålunda var Olof Rudbeck (Atlanticans fader) 
samtidigt en berömd vetenskapsman och — stilgjutare. 
Han lär även hava roat sig med att bl. a., till pro- 
fessorsfruarnas i Uppsala stora glädje, uppfinna en 
fisksump, som dagligen bogserades upp till staden 
från Mälaren. Om Emanuel Swedenborg veta vi, att 
han jämte sitt vetenskapliga arbete och andeskådandet 
även sysslade med uppfinningar. Så lär han ju hava 
konstruerat både en flygmaskin och en undervattens
båt, för att icke tala om att han hjälpte Karl XII med 
en sinnrik anordning för kanonslupars transport över 
fjällen under kriget mot Norge. Även sådana män 
som Erik Dahlberg, Hazelius och de Laval utförde 
storverk på vitt skilda områden.

Om mångsidigheten sålunda synes vara en de stor
svenskes egenart, så är Fredrik Nyholm ett lysande 
undantag från regeln, ty denne storman inom svensk 
boktryckarekonst har tvärtom gjort sig känd genom 
sin starka koncentration på det fackliga området.

För den stora allmänheten är givetvis namnet Fre
drik Nyholm numera icke mycket bekant, beroende 
på det rätt långa otium, som han välförtjänt och vid 
full vigör ännu i sin höga ålder njuter. Men i yngre 
dagar var han känd och uppskattad av vetenskaps- 
m in, författare och alla, som hade intresse av boken 
och dess framställning. Bland utövare av svensk bok
tryckarkonst är emellertid Fredrik Nyholm ännu högt 
värderad, ja, beundrad för den stora och värdefulla 
insats han gjorde för vårt fack vid en tid då osmak 
och efterbildningar av tyska mönster, typer och arran
gement höll på att helt förstöra vår bokutstyrsel. Ur 
detta förfall räddade Fredrik Nyholm den svenska 
boken tack vare först och främst sin goda och säkra 
smak, men även genom en hart när otrolig arbets
förmåga, skicklighet och självständighet.

Stora förtroendeuppdrag kommo honom tidigt till 
del. Efter en grundlig utbildning, passerandet av 
fackets alla grader och en givande studieresa i utlan
det, mottog han ett anbud av bokförläggaren Zackarias 
Hæggstrôm att tillsammans med dennes son, Ivar H., 
upprätta ett nytt, modernt boktryckeri. Länge dröjde 
det icke förrän Z. Hæggstrôms boktryckeri blev ansett 
såsom huvudstadens bästa och modernast utrustade 
etablissement. På den tiden vände man sig därför 
till “Hæggstrôms på Söder“ då någon publikation, 
som fordrade en elegant utstyrsel, skulle utgivas. Till 
följe sin utmärkta smak och sina gedigna fackkun
skaper var den nye ledaren en förträfflig rådgivare. 
Nya typer och maskiner stodo också till förfogande. 
Nyholm var den förste som påverkade en utländsk 
stilgjuterifirma att upptaga den till formen visserligen 
vackra men något svaga mediaevaltypen, av engelskt 
ursprung, vilken till en början kraftigt motarbetades 
bl. a. av den framstående bokkännaren och biblio
tekarien Klemming, men som dock sedermera vunnit 
stor användning.

Fredrik Nyholm hade redan nu hunnit befästa sitt 
anseende som vår mest framstående tekniske fackman 
och organisatör. Det var därför helt naturligt att man 
på 1870-talet uppdrog åt honom inrättandet av ett 
planlagt nytt, stort boktryckeri i Stockholm. Prof. G. 
Retzius jämte andra framstående personer stodo i 
spetsen för det stora bolaget och ledningen av det
samma överlämnades 1873 till den då trettioåttaårige 
Fredrik Nyholm. Företaget, som erhöll namnet Cen
traltryckeriet, blev det största inom branschen och det 
blev under Nyholms tid även kvalitativt mycket fram
stående. Den stora anstalten kunde tillgodogöra sig 
Nyholms gedigna fackkunskaper och sällsynta organisa

tionsförmåga. Emellertid drabbades både detta tryc
keri och den Nyholmska familjen, som bebodde affärs 
husets ena flygel, av ett svårt slag, i det att en elds 
våda ödeläde anstalten, varvid den Nyholmskafamiljen! 
med knapp nöd hann att rädda sig. Vid detta till
fälle förstördes Nyholms bohag jämte hans värdefulla 
bibliotek med dess många sällsyntheter och vackra 
band. Tryckeriet återuppstod visserligen år 1881, men 
övergick till det Normanska Tryckeribolaget och Fre
drik Nyholm lämnade sin befattning.

Han antog nu chefskapet för det Gernandtska tryc
keriet, vilket 1893 övergick till Iduns Tryckeri A.-Bol., 
och 1897 övertog han ledningen av det Köersnerska 
tryckeriet, vilket 1902 även sammanslogs med Iduns- 
tryckeri.

Sålunda har Fredrik Nyholm under sitt långa och. 
verksamma liv knutit sitt namn och sitt anseende vid. 
ett stort antal av Stockholms boktryckerier. Han bör
jade sin bana vid 12 års ålder år 1847, som en av 
“Lars Johan Hiertas pojkar“.

På sin 80-årsdag, den 17 juli 1915, blev Fredrik. 
Nyholm föremål för en storartad hyllning. Efter att 
hava hyllats av barn och barnbarn uppvaktades han 
av Svenska Boktryckareföreningens Styrelse, som över
lämnade en biografi tryckt i en raritetsupplaga, för
sedd med jubilarens porträtt, utfört i träsnitt. Senare 
på dagen överlämnades den ståtliga festskrift, som 
dagen till ära utgivits och till vilken tolv fackmän 
bidragit med uppsatser. Fackskolans i Stockholm 
styrelse, vars ordförande Fredrik Nyholm i många år 
varit, uppvaktade med en praktfull blomsterdekoration, 
och från utlandet hade sänts en vacker silverpokal. 
Dessutom presenter, blommor oeh telegram från när 
och fjärran.

Det väckte en känsla av livlig tillfredsställelse inom> 
alla kretsar av vårt fack och vida därutöver då över
ståthållaren Ramstedt den 23 maj 1913 högtidligt, 
överlämnade medaljen “Illis quorum meruere labores“ 
av guld i åttonde storleken till den då nära 78-årige 
Fredrik Nyholm.

Det var alltså först på ålderdomen som han erhöll 
den yttre utmärkelse, som man kunde tycka tidigare, 
borde kommit honom till del, men detta erkännande, 
visade återigen, att det verk han utfört i sin krafts 
dagar ännu efter så många år bestått prövningen för 
en så hedrande utmärkelse. Man kommer dock att. 
tänka på sanningen i Ibsens ord, då han på något, 
ställe säger: “Den som gaar foran i en alvorsdyst, 
han seirer ei, han kjæmper kun og falder“.

Ehuruväl liknelser alltid ha benägenhet att halta,, 
och tidsförhållandena äro så olika, skulle jag dock 
vilja jämföra Fredrik Nyholm med en av blomstrings- 
tidens store boktryckare, en Ratdolt, Jenson eller Ren
ner, mästare med utpräglad smak, vilka verkade i 
Venedig omkr. 1470. Bland hans samtida boktryc
kare skulle jag vilja ställa honom i främsta ledet 
bredvid en de Vinne i New-York, Jacobi i London,. 
Constable i Edingburgh, Motteroz i Paris, Jasper i 
Wien och Koepsel i Berlin, — män med världsrykte..

Fredrik Nyholms livsgärning kan icke mätas med 
siffror, ej heller kan ett visst, bestämt resultat av 
densamma direkt påv.sas. Men för en nations kultu
rella utveckling betyder det mycket om boken till- 
sitt yttre är tilltalande, tryckt med klara, goda typer 
och i övrigt är smakfullt utstyrd. Det ligger uppfost
ran även i detta. Av det fula, osjälvständiga efter
bildandet av dekadanstidens bokutstyrsel, av futuris- 
men och den ännu sorgligare dadaismen, lyftas icke, 
sinnena, höjes icke smaken.

Då nu Fredrik Nyholm om endast några dagar, dem 
17 juli, kan fira sin 85 årsdag, gå helt säkert varmai
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önskningar från hans vänner och kolleger om lycka, 
hälsa och krafter till den vänsälle, trofaste gamle 
kämpen för det goda och

som en kollektion som 
haltiga porträttkonst.

sköna inom boktryckare
konsten.

Har man älskat sitt kall 
så som Fredrik Nyholm 
och levat ett så rikt liv 
i sitt arbete — boktrycket 
är en vetenskap, en konst 
och ett yrke, — så må 
man väl kallas en lycklig 
man.

Av Fredrik Nyholms sö
ner är en, Harald, vice 
ordförande i Svenska Bok
tryckareföreningen och di
rektör för Hæggstrôms 
Boktryckeri A.-B. i Stock
holm, och en annan son, 
Arvid, som är porträtt
målare i Chicago, utställer 
f. n. bland de svensk-ame
rikanska artisterna i Stock
holm.

Wald. Zachrisson.

En synnerligen intres
sant samling av äldre 
svenska porträtt har i. 
dagarna utställts â Stora 
hotellet i Örebro. Utställ- 
rfngen, som står under 
prins Eugens beskydd och 
anordnats av greve Stellan 
Mörner vid Svenska por
trättarkivet, ger en god 
och för studier värdefull 
resumé av stilutvecklingen 
genom ett par århundrade 
inom vår svenska och

STOR ELDSVÅDA I GÖTEBORG. Ödeläggande brand i Göte
borgs Ångbageri och Ångkvarns aktiebolags fabriksbyggnad 

den 28 juni. — Foto. Allard, Göteborg.

denna gervid handen rik-

Den 28 juni härjade i 
Göteborg en synnerligen 
elakartad eldsvåda i det 
att Göteborgs Ångbageri 
och Ångkvarns Aktiebo
lags fabriksbyggnad där
städes blev svårt rampo
nerad. På grund av den 
ett par dagar tidigare ut
brutna kvarnarbetaresträj- 
ken var all drift vid elds
vådans utbrott nedlagd vid 
fabriken. Tillsynen av 
komplexet hade överläm
nats åt kvarnmästaren och 
en förman. Den senare, 
hade kort före eldens ut
brott i valsverket i andra 
våningen passerat området 
utan att märka något ovan
ligt. Vid valsmästarens 
ankomst en stund senare 
såg denne emellertid en 
tjock rök kvälla ut från 
andra våningen och alar
merade genast brandkåren, 
som fick ett hårt arbete 
innan den .yckades göra 
sig till herre över lågorna. 
Härigenom räddades inne
liggande spannmål för c:a 
1 ’/a millions värde, me
dan de av elden förstörda 
maskinerna säges repre
sentera ett värde av c:a 
3- à 400,000 kronor.

Anledningen till elds
vådan lär vara ren olycks
händelse.
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1. A. E. ÅKER- 
MAN. Häradshöv
ding. — Nyut- 
nämnd till Stats*-, 
och chef för Justi
tiedepartementet.

2. F. W. LINDER. 
Hovrättsråd. — 
Ny utnämnd t. Kon
sultativt Statsråd.
3. F. W. THORS
SON. Statsråd. — 
Ny utnämnd t. chef 
för Handelsdepar

tementet.
4. R.J. SANDLER. 
Statsråd. — Nyut
nämnd till chef för

Finansdeparte
mentet.

5. C. E. SVENS
SON. Statsråd. — 
Nyutnämnd t. chrf 
för Kommunika-

tionsdepartem.

Den 1 juli trädde 
en ny indelning av 
statsdepartemen- 

ten i kraft, varige
nom dels de båda 
tidigare försvars

departementen 
sammanslogos till 
ett, och civildepar
tementet uppdela
des i ett social- 
och ett kommuni

kationsdeparte
ment, dels slutli
gen ett särskilt, i 
lorhållande till fi
nansdepartementet 
fristående handels

departementet 
upprättades. I sam
manhang härmed 
skedde en del om
flyttningar i mi
nistären. Förutva
rande chefen för 
lantförsvarsdepar- 
tementet P. A.

Hansson blev chef 
f. det nya samman

slagna försvars
departementet 

Förutvarande che
fen för sjöförsvars 

departementet 
Bernhard Eriksson 
blev chef för det 
nya socialdeparte 
mentet, medan hit
tillsvarande civil
ministern C. E. 
Svensson blev för
ste innehavare av 
kommunikations 

ministerportföljen.
Finansminister 

Thorsson utbytte 
denna post mot 
handelsministerns 

icke mindre krä
vande uppgifter 
och efterträddes 
som chef för fi
nansdepartementet 
av hittillsvarande 
konsultativa stats
rådet Rickard Sand-

6. B. ERIKSSON. 
Statsråd. — Nyut- 
nämd till chef för 

Soc'aldeparte 
mentet.

7. J. A. HANSSON. 
Statsråd. — Nyut
nämnd till chef för 
Försvarsdeparte

mentet.

Efter porträtt.

juris utriusque kan
didaten Assar Ema
nuel Åkerman.

Båda de nyut- 
nämnda statsråden 
äro födda i Skåne 
— inom parentes 
sagt är jämt hälften 
av den nuvarande

1er. Som nytt kon
sultativt statsråd inträdde i dennes ställe hovrättsrådet, juris 
utriusque kandidaten Fredrik William Linder.

I sammanhang med dessa av den förändrade departementalindel- 
•ningen föranledda omflyttningar och nyutnämni.ngar förverkligar 
även den hittillsvarande justitieministern, prof. Östen Undén, sin 
Hänge hysta avsikt att återgå till sitt akademiska lärareämbete. 
Till hans efterträdare utnämndes f. hofrättsassessorn, häradshövd.,

ministären skånsk 
till extraktionen — och åtnjuta ett gott anseende som intresserade 
och skickliga jurister. Hr Åkerman är „tidigare mest bekant ge
nom sitt medarbetarskap i den s. k. Olin-Åkermanska promemorian 
rörande arbetsavtalslagstiftningen år 1907 ; hr Linder väckte i fiol 
ett visst uppseende genom att förorda en del domareämbetens 
besättande medelst folkval. Ingendera torde företräda någon mera 
avancerad eller revolutionär riktning inom socialdemokratien.
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FotO. iLlicM: Bmgt Silfvertparr^
M. RYOTARO HATA, Japans nye minister vid Svenska Hovet, 
fämte gemål och den nye legationssekreteraren M. Hishi Kiket.

aujversfarrç.

M:ME TERA HATA,

Japans nyutnämnde envoyé extraordinaire och ministre plé- 
nipotentière i Sverige, Danmark och Norge, M. Ryotaro Hata, 
åtföljd av sin maka m:me Tera Hata anlände den 26 juni till 
Stockholm från Japan över Paris, London och Bergen. Minister
paret åtföljdes av den nyutnämnde japanske legationssekreteraren 
M. Hishi Niket. Japans nye minister åtnjuter i sitt land anse
endet som en av dess främsta diplomater. Efter år 1890 i Tokio 
avlagd jur. kandidatexamen inträdde han omedelbart på den 
diplomatiska banan och har innehaft posterna som attaché och 
legationssekreterare i Wien, Haag, Madrid och Berlin. Seder
mera ambassadråd i Berlin utnämndes han år 1913 lill japansk 
minister i Rio de Janeiro, den 
post han beklädde vid si . 
Överflyttning till Sverige.

M. Hishi Niket, Japans nye 
legationssekreterare har tidi
gare varit japansk konsul i 
Irkutsk samt även tjänstgjort 
i Moskwa.

Två synnerligen framstå
ende isländska läkare och 
politiker, dr. Gudm. Björn
son, chef för Islands medici- 
nalväsende och talman i All
tinget, och dr. Magnus Pje- 
tursson, ledamot av den tu
berkuloskommitté, som skall 
förbereda frågan om tuber
kuloslagstiftning på Island, 
gästa f. n. Stockholm på offi
ciellt uppdrag av sitt lands 
regering för att där studera 
tuberkulosfrågans läge i vårt 
land. Studiebesöket samman
hänger med det förslag till 
tuberkuloslagstiftning som 
Islands regering kommer att 
framlägga vid nästkommande 
års Allting.

Till bild â sid. 649.
Vid International Horse 

Show-tävlingarne i Olympia 
i London under midsommar
dagen hemfördes segern i 
lagtävlan om prinsen av 
Wales cup av det svenska 
ryttarlaget.

Härmed är det första gången segern blir Sveriges i den inter
nationella lagprishoppningen för officerare på tjänstehästar. Det 
svenska^ lag som sålunda vunnit detta för Sverige synnerligen 
hedrande vandringspris, bestod av hovstallmästare greve Clarence 
von Rosen på Koks, kapten G. Kilman A. 2, på Irving och löjt
nanten greve Hans von Rosen K. 1, på Poor boy.

Föregående vinnarna av vandringspriset är Frankrike 1909, 
Belgien 1910, Frankrike 1911, Ryssland 1912, 1913 och 1914. För 
att bliva landets tillhörighet skaH vandringspriset erövras tre år 
i följd eller med mellanrum. År 1914 hembars det sålunda av 
Ryssland som hittills är det enda land som fått behålla detsamma. 

Ordningen mellan nationerna 
var denna gång: 1) Sverige, 
2) England, 3) Belgien, 4) 
Frankrike, 5) Spanien och 
6) Holland.

Från Olympiadagen finnes 
att anteckna ytterligare en 
svensk framgång i det att 
löjtnant H. von Rosen i täv
lingen i prishoppning för 
officerare i uniform på sin 
Poor Boy erövrade ett vackert 
femte pris.

Till bild å sid. 647.
Oroligheterna i Irland ha 

på sistone antagit en allt hot
fullare karaktär. Natten-till 
den 20 juni slog upproret ut 
i full låga i det att i grevska
pet Londonderry i norra Ul
ster en fruktansvärd strid upp
blossade mellan sinn-feinare 
och unionister. Under stri
dens utveckling måste slutli
gen engelska truppstyrkor in
skrida och skilja de stridande 
åt. Förlusterna blevo härvid 
å ömse sidor blodiga och fa
sam fulla. Man är på det hela 
taget ense om att upproret i 
Londonderry i våldsamhet och 
omfattning vida övergår det 
bekanta blodiga upproret i 
Dublin. Engelska regeringen 
har sänt stora truppkontin
genter till de oroliga områ
dena.

Kfte,- DR. MAGNUS PJETURSSON.
DR. GUDMUND BJÖRNSON, Ordförande i Alltingets finans- 
Islands landsfysikus och talman utskott och ledamot av tuber-

i Alltinget. kuloskommittén.
Besöka Sverige i officiellt studieuppdrag.
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ÖGONBLICKSBILDER FRÅN DEN STORA BRANDEN Â WIVSTAVARV.

W ig 
s

i vi - ,

Wivstavarvs stora brädgård, en av Norrlands mest betydande 
och den största i Sundsvallsdistriktet, härjades den 16 juni av en 
förödande jättebrand, vilken inom loppet av några timmar öde
läde de senaste tre årens produktion av virkeslager, uppgående 
till cirka 11,000 standards. Man får ett begrepp om eldsvådans 
omfattning och intensitet, då man hör att lågornas hetta satte 
strandvattnet ända till ett tiotal meter ut i sjön i formlig kok- 

ni ig. Även en hel del brandredskap och liknande föröddes i det 
rasande eldhavet I släckningsaibetet deltogo förutom ordinarie 
brandmanskap inemot ett 1,OOO-tal personer. Värdet av det brunna 
som är försäkrat i 25 olika svenska och utländska bolag, beräk
nas ungefärligen uppgå till själva försäkringssumman, eller till 
6,300,000 kronor.
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DEN VÅLDSAMMA ORON PA IRLAND.
SCENER FRÅN LONDONDERRY.

Gatulivet har helt avstannat och man 
ser endast beväpnade soldater patrul
lera genom de tomma gatorna. — In
fälld en bild av striden mot sinn-feins 

skyttar i bakhåll.— Text å sid. 645.
BALTISK-RYSKA VARVET I REVAL, 
som säges vara sålt till England, för 
att därifrån kunna kontrollera Finska 
viken. I förgrunden en nybyggd tysk 

U-båt.
På initiativ av bl. a. Frankrikes krigs

minister och ett antal högre dignitärer 
inom franska armén har i dagarna en 
märklig och spännande hastighetstävlan 
mellan tanks ägt rum vid Versailles. Den 
med halsbrytande hinder belagda terrängen 
ökade i hög grad spänningen över det 
ovanliga skådespelet. Le Grand Prix för 
tanks erövrades under gränslöst jubel av 
507:e regementet av stormtrupperna.

■
e

I1*' - ■

’ , • I

'* ■. *' * jn

.Ejter fotografier. HASTIGHETSTÄVLAN M ÎLLAN FRANSKA TANKS. Klichi- R-ngt Silfversyarrt.
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SVENSK RYTTARSEGER I LONDON.
•‘s..

in » 1

A

V. * .1 / j:-

DET SEGRANDE SVENSKA OFFICERSLAGET I TAVLAN OM PRINSEN AV WALES’ CUP I LAGPRISHOPPNING VID INTER
NATIONAL HORSE SHOW I LONDON. Fr. v. Ryttmästaren vid Livgardet t. häst greve Fiedrik Bonde å “Miss Upset“ (reserv); 
De tre segrarne äro : hovstallmästaren greve Clirence von Rosen å “Kokt“, kaptenen vid Göta art.-reg.-t. G. Kilman â “Irving“, 

samt löjtnanten vid Livgardet t. häst greve Hans von Rosen å “Pcor Boy“. — Efter jotografi. - Text å sid. 645.

SVENSK SEGER VID DERBYDAGEN I KÖPENHAMN DEN 20 JUNI. Fru E .Bellander, Stockholm, med 
sin segrande “Sir Tredennis“, riden av den tyske jockeyen Blume. — Efter fotografi.

s

— 649 —

Den danska Der- 
bylöpningen i Kö
penhamn den 20 juni 
blev en segerdag för 
Sverige i det att 
Derbyt därvid eröv
rades av fru E. Bel- 
landers från Stock
holm. Sir Tredennis,. 
under löpningen ri
den av den utmärkte 
tyske jockeyen Blume 
- en av de yppersta 
som under senare tid 
v sat sig på Klam- 
penborg.

Denna utgång av 
Derbyloppet var för 
såväl deltagare som 
åskådare helt ovän
tad. Långt före löp
ningen hade man 
nämligen allmänt 
tillerkänt de bästa 
utsikterna åt de förut 
kända och prövade 
vinnarna Frisco och 
Golden Gate. Gent 
emot dessa ställdes- 
sir Tredennis som 
bl. a. i år slagits av 
Golden Gate, i andra 
rummet. Segern blev 
därför så mycket an

märkningsvärdare 
när Sir Tredennis 
efter en överdådig" 
ritt hemförlovade pri
set åt Sverige och 
sin lyckliga ägarinna.



DEN INTERALLIERADE KONFERENSEN I BOULOGNE.

Efter fotografi Kliché: Kem. A.-B. Eengt Silfversparre, Sthlm—Gbg.
■ ‘ mR LLOYD GEORGE OCH M. MILLERAND HÄLSAS VID ANKOMSTEN TILL BOULOGNE AV PREFEKTEN.

*4

■
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EFTER FÖRSTA KONFERENSEN.
Lord Derby (1), M. Millerand (2), Mr Lloyd George (3), Lord Curzon (4), M. Francois-Marsal (5). 

Text å nästa sida.
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Efter fotografi. !i!.frrrsparre, Sthlm~~Gbg.
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Efter fjtografi, a tient s j/engi «■„'wrjww»

KONFERENS I VILLA BELB, BOU
LOGNE. Ansiktena igenkännas lätt 

från föregående sida med namnen.

Mellan delegerade från de allierade 
makterna har nyligen hållits en större 
konferens i Boulogne. Resultatet av 
överläggningarna synas emellertid när
mast ha utmynnat i ett beslut om att 
hänskjuta ett definitivt avgörande av frå
gorna till kommande konferenser i Brüs
sel och Spaa. Rörande underhandlingarna 
med Ryssland har konferensen beslutit 
att dessa skola fortsättas, men endast gäl
lande ekonomiska förhållanden samt utan 
att erkänna sovjetregeringen.

För svenska läsare lorde bilderna från 
Boulogne i dessa dagar äga ett alldeles 
speciellt intresse, i det personligheterna 
å desamma givetvis bliva de som i sista 
hand få utslagsgivandet även i den Sve
rige djupt berörande Ålandsfrågan.

Vidst. bild.:
ENGELSKE FÄLTMARSKALKEN
WILSON (t. v.) OCH MARSKALK 

FOCH KONFERERA.

ständig kontakt med en stor allmänhet 
fröken Nordqvist tillvunnit sig en popu
laritet och sympaii som med saknad mot
tagit budskapet om hennes bortgång.

Till bild â sid. 656.
Den franske aviatikern Jean Casale 

är f. n. sysselsatt med utomordentligt in
tressanta experiment stående i samband 
med höjdflygningen.

Det är hans brinnande åstundan att 
kunna teoretiskt bevisa, att det är möj
ligt för en människa att stiga till en 
höjd av 12,000 meter och att kunna ut
härda den oerhörda fysiska påfrestning, 
som den s<tarka luftförtunningen medför. 
Från ett lufttryck vid jordytan av 760 
mm. har man på den angivna höjden att 
räkna med endast 150 mm.

Forts, fr. sid. 648.
Solist vid kören är den svenskfödde sångaren Gustaf Holmqvist. 

Född i Nora 1872 följde han 13-årig föräldrarna till Amerika där 
han efter sångstudier och arbete med sin vackra, sällsynt varma 
röst erövrat det framskjutna rum han nu intar.

Såsom körens varme vän ech mecenat medföljer den likaledes 
svenskfödde direktören C. S. Peterson. Stammande från Daglösen 
kom han redan som 14-åring i slutet av 1880-talet över till Ame
rika, där hans bana blivit växlande och i hög måtto framgångsrik.

Den enastående framgång Chicagokörens ankomst rönte i Göte
borg har sedermera i oförminskad grad följt den till Skövde, 
Örebro, Västerås och Stockholm, på vilken senare plats motta
gandet varit särdeles storartat

Till bild a sid. 652.
Innehavarinnan av Allmänna tidningskontoret vid Gustaf Adolfs 

torg i Stockholm, fröken Olivia Nordqvist avled den 20 juni 
därstädes.

Med fröken Nordqvist har en för stockholmarna känd person
lighet gått ur tiden. Syster till den nyligen bortgångne förste 
hovkapellmästaren Conrad Nordqvist kom hon redan vid 5 års 
ålder från Vänersborg till Stockholm. Ursprungligen betänkt att 
ägna sig åt musikaliska studier tog hon i stället år 1871 anstäl:- 
ning hos dåvarande innehavaren av Allmänna Tidningskontoret, 
arkitekten Ekberg. Härmed hade hon beträtt den bana, där hen
nes mångsidiga begåvning och personliga egenskaper skulle kunna 
komma till sin fulla rätt. Allmänna Tidningskontoret blev under 
hennes ledning en universellt anlagd presscentral med tidningar 
från hela världen samtidigt som den ombesörjde försäljning av 
teaterbiljetter och lottsedlar samt mottagning av annonser — kort 
sagt fyllde ett modärnt tidningskontors krav i en brådskande 
storstad. Det är som skapare av och chef för denna institution i

Mr Casale företog sitt inom vetenskapliga kretsar livligt upp
märksammade experiment i luftklockan i aerotekniska institutet i 
Saint Cyr. Sittande på en stol hade han inom räckhåll ett in
strument för angivande av lufttrycket samt två kärl med kompri
merad syrgas. Rummet var upplyst av elektriska lampor och 
experimentet övervakades av särskilda kontrollanter, vilka, stå
ende utanför rummet, genom i väggarna anbrakta glastäckta 
gluggar hade fri överblick över luftklockans inre med experi- 
mentatorn och instrumenten.

Casales försök kröntes med fullständig framgång. På 47 minu
ter och 30 sekunder uppnåddes den önskade starka luftförtun
ningen och M. Casale hade därmed, teoretiskt taget, stigit till 
den föresatta, som ouppnåelig ansedda höjden av 12 000 meter. 
Nedstigandet till marken d. v. s. återställandet av lufttrycket till 
det normala tog en tid av 20 minuter.

M. Casale berättar följande om sina upplevelser under det 
märkliga experimentet. När instrumenten visade att han nått en 
höjd av 4,600 m. började han inandningen av syrgas. På 6,000 
m. kände han en lätt frossa, vilken han övervann genom ökad 
syrgastillförsel, på 7,000 m. fann han det behövligt att låta luft
förtunningen gå i långsammare tempo. Då mätningsinstrumentet 
registrerade en höjd av 9,000 m. observerade kontrollanterna, att 
Casales rörelser blevo långsammare och föreföllo något besvä
rade. På 11,000 m. höjd syntes han täppa till öronen och för en 
sekund sluta ögonen, vilka han dock hastigt åter öppnade skarpt 
iakttagande mätningsinstrumentet vars visare slutligen steg till 
12,000 m.

M. Casale förklarar att han efter det lyckligt genomförda expe
rimentet är övertygad om att även i verkligheten i flygmaskin 
kunna nå samma svindlande höjd.

BLIV MEDARBETARE I HVAR 8 DAG
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skåpets i Göteborg vägnar hölls talet av- 
skeppsredare Dan Broström, vilken även 
nedlade dess krans, medan en krans från

*

«W. wä Tm
■ ; HPJ - O få

i lonioa

Aeronautiska sällskapet i Stockholm ned- 
lades av redaktör T. Gullberg. Slutligen 
nedlades av de bortgångnas närmaste och 
anhöriga kransar på den vackra minnes
vården.

Denna har fått sin plats under några, 
skuggande träd mellan kommendantbo
stället med officersmässen och vägen till, 
kasärnen. På densamma läses: “Friiz 
Gustav Astley Netzler 1890—1918, Karl 
Fredrik André Tåhlin. Kungliga Aero
nautiska Sällskapet i Göteborg reste denna 
a ård till minne av deras flygaregärning“.

Sannolikt dröjer ännu i mångens minne 
den förstämning det väckte när budska
pet i juli 1918 kom att Västkustens och. 
då en av Sveriges förnämsta flygare, löjt 
nant F. G. A. Netzler störtat under en 
spaningsflygning utefter västkusten. Kort 
lörut hade en av Sveriges mäst framstå
ende flygare kapten C. G. Krokstedt för
olyckats under den bekanta Finlandsflyg- 
ningen, som även krävde som offer Sve
riges förste och främste flygare baron C. 
Cederström.

Säkerligen erinrar man sig det säll
samma och djupa intryck det gjorde, att 
läsa löjtnant Netzlers dödsruna i det n:r 
av H. 8. D. (årg XIX : 43) vilket utkom 
närmast efter det häfte där han själv 
skrivit ett varmt farväl till sin just då 
förolyckade kamrat kapten Krokstedt.

På denna sin sista färd, som flygmonu
mentet på Nya Varvet är rest att för-

Hfter futvyruf;,
FRÖKEN OLIVIA NORDQVIST, innehav ar inn a 
av det över hela landet kända Allmänna Tid
ningskontoret i Stockholm sedan 1880, har i da- 

garne avlidit. — Text å sid. 651.
T. v.: ALINGSÅS BLIVANDE STADSMUSEUM, 
det s. k. “Alströmerska magasinet“ som nu kom
mer att restaureras för sitt nya ändamål. — Ama

törfoto. /. Janson. Alingsås.

eviga, åtföljde honom som spanare den unge och 
lovande flygaren, löjtnant K. F. A. Tåhlin, vilken 
alltså fick dela sin kamrats sorgliga ooh rörande 
de närmare detaljerna för æroplanets förolyckande 
okända öde.

*
En gammal byggnad som kommer att räddas un

dan förgängelsen och glömskan är det s. k. Alströ
merska magasinet i Alingsås —den enda offentliga 
minnesbyggnad staden ännu äger kvar från Alströmer- 
ska tiden.

Vid ett sammanträde den 16 juni beslöto nämligen: 
Alingsås stadsfullmäktige att den gamla byggnaden 
skall restaureras och omvandlas till stadsmuseum.

foto. Âlln.rd. Gfitehoro.
MINNESVÅRD ÖVER DE ÅR 1919 VID VÄSTKUSTEN FÖR
OLYCKADE TVÅ FLYGARNE, LÖJTNANTERNA F. G. A. 
NETZLER OCH K. F. A. TÅHLIN, rest av Aeronautiska .säll- 
skåpet i Göteborg och högtidligen avtäckt å Nya Varvet den 

28 juni.
På Nya Varvet utanför Göteborg avtäcktes den 28 

juni monumentet över de båda år 1918 å västkusten 
föro yckade flygarne, löjtnanterna F. G. A. Netzler 
och K. F. A. Tåhlin.

Bland de närvarande märktes de förolyckades anhöriga, lands
hövding O. von Sydow, ett stort antal officerare, medlemmar av 
Aeronautiska sällskapet i Göteborg och andra.

Den högtidliga akten inleddes av landshövding von Sydow, 
vilken efter ett anslående minnestal över de bortgångna med däri 
särskild ägnad uppmärksamhet åt de stora löften löjtnant Netzlers 
flygarbragder väckt och den insats han redan hunnit göra i vårt 
flygväsende, slutligen bjöd täckelset falla från det till deras ära 
resta monumentet. Härpå framträdde kommendörkapten Th. V. 
M. Lübeck och överstelöjtnant K. A. B. Amundson och nedlade 
kransar fiån marinens och arméns flygare. Å Aeronautiska säll.
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J. H. E. DIEDEN. 
Konsul. — Malmö.

80 år 26 juni.*

P. A. PETERSSON. 
Landshövding. — Stockholm.

60 år 25 juni*

J. T. PAUES.
Ny utnämnd envoyé i Bra

silien*

C. E. ERIKSON.
V. Konsul. — Nyköping.

60 år 17 juni.*

P. J. ISBERG.
F. d. Rektor — Malmö.

75 år 10 juli*

»ell

G. A. AHLSTRAND.
F.d. Borgmästare. F.d. Auditor. 

Bjärlöf. — 60 år 12 juli*

G. I. KORSELL.
Justitierådman. — Norrköping.

60 år 27 juni.*

U. OLDENBURG. 
Notarius Publicus. — Sthlm.

55 år 12 juli.*

h. B. PÂHLSSON. 
Överingeniör. — Kristianstad.

70 år 1 juli*

G. ANDERSSON. 
Rådman. — Skellefteå.

60 år 2 juli.*

I. HALLBERG. 
Direktör. — Stockholm.

50 år 19 juni*

F. R. J. WAN JURA. 
Gruvingeniör. - Ko skull skulle.

50 år 27 juni.*

N. H. N. RYBERG. 
Förste stadsläkare. — Lund.

60 år 28 juni.*

.. P. O. CLARHOLM. 
Överläkare. — Karlstad.

60 år 12 juli*

»

C. H. G. HAGBERG. 
Provinsialläkare. — Kalmar.

6( år 2 juli*

A. R. PÅLMAN.
Regementsveterinär. — Sthlm.

60 år 9 juni*

* Data å nästa sida.
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'M gg VECKANS POBTRÄTTGALLERU [BW®

0. L. J. H. OHM. 
Fotograf. — Malmö.

60 år 7 juli.*

J. A. SELDÊN.
Förrådsintendent v. S. J. — 

Sthlm. — 55 är 24 juni.

W. SANDEGÅRD. 
Bokhandlare. — Linköping.

50 âr 5 juli.*

H. HALLDÉN.
Handlande. Stadsfullm. m. m.
Hässleholm. — 50 âr 12 juli.

R. GREVILLIUS j*. 
Musikkritiker. — Göteborg.

F. 50. f 18 juni.*

K. G. BÖHME f.
Prakt. Läkare. — Stockholm.

F. 62. f 15 juni.*

K. STÅHLMAN f. 
Handlande. — Vara.

F. 62. f 25 juni.*

P. H. A. S. BLOMSTRAND
Landsfiskal. — Värnamo.

F. 63. f 15 juni.*

* Data här nedan.
JOHAN DIEDEN. Inneh. av den av fadern grundade firman J. H Dieden 

J:or 1 Malmö fr. 79 t. dess ombild. t. aktiebolag inom familjen 08 därefter 
ordf, i dess styr. Stadsfullmäktig i Malmö 74—10, led. av hamndir. 79-10 
därav ordf. 89—10, ordf, i dir. f. navig.-skolan 74—82. Kyrkoväid i Carolii 
förs, sdn 78. Led. av Riksd A. K. 85—97, av F. K-1900—10, led. av bevilln.- 
utsk. 96, led. av särsk. utsk. 01, av lagutsk. 04. Led. av tullstatskomm. 
1900-02.

ALFRED PETERSSON. Utg. fr. folkhögsk. 78, egnade sig ät lantbr. o. 
inneh. egend. Påboda, Kalm. 1. fr. 86. Pä sin tid komm. ordf. o. lands
tingsman varjämte ett flertal allm. uppdrag. Led. av Riksd. A. K. 97—08, 
led. av stadsutsk. 03—05, unionsutsk. 05, lagutsk. 06; led. av F. K. sdn 
11, led. av försvarsutsk. 14, jordbr. utsk. 15. Statsråd o. chef f. jordbr.- 
dep. 05, avböjde 06 att bilda ministär, ingick i Lindmans ministär 06. 
kvarstod i denna t. 09, inneh. samma dep. i Staatfska min. 11—14 samt i 
den Edénska 17—29; innev. år utn. t. landshövding i Stockholms län. 
S. å. kommendör m. st. k. V. O. Biografi o, helsid.-portr. årg. XI:39.

JOHAN PAUES. F. 76, avg.-ex. tr. Tekn. högsk. H. 98; konstr. o. rit. v. 
Pitkäranta, Fini. 94—1900 chefsassist. v. Bröd. Nobels kem. fahr, i Baku 
01—04, fabr.-led. f. Hälsingborgs kopparverks a.-b. kem. fabr. 04—05, anst. 
v. Dunderland Iron Ore Co, Ltd, Norge 06—08, resident manager där 11. 
Handelsattaché v. beskickn. i Buenos Aires 09—11; generalkonsul o. chargé 
d’affaires i Brasilien 13, ministerresident där 18. i dagarne utn. t. envoyé 
extr. o. min. plenipot. därstädes

ERNST ERIKSON. Efter avslut, skolstudier samt senare prakt, studier 
i uti. anst. som kassör v. a.-b. Nykypings Storhuskvarn o. dess disponent 
94: delägare. Styr.-led. i Söderml. e. bank, Nyköp. sparb. Led. av stads
fullm., drätselk., hamndir., handels- o. sjöf.-nmd. På sin tid landstinga- 
man.

PETER (PEHR) ISBERG. Stud. 67, fil. kand. 72, bergsex. i Stockh. 74, 
bergsing. v. Schershytte—Molneboverken 74-76, lär. v. Örebro 1. folk
högsk. 76—84, förestånd. v. Krafftska skolan o. lär. v. Palmgrens samsk. i 
Stockh. 84—88, fil. d:r 86. Lektor o. rektor v. tekn. skolan 1 Malmö 88— 
11. vik. rektor 12—13. Stadsfullm. i Malmö 91—11, led. av byggn.-nmd 91 
—98 dess kontrollant ö. elektr. ledn. sdn 1900; led. av St. Pauli förs, kyr
koråd samt kyrkvärd sdn många år. Styr.-led. i gas- o. elektr.-verket 94 
—07, ordf. 94-05, v. ordf. el. ordf, i stadsrev. 12—16. Ordf, i styr. f. Skån. 
ing. kl. under flera perioder t. 09. Ordf ,i rev. v. Sydsv. Kraft a.-b. sdn 06.

ALBIN AHLSTRAND. Stud. 79, hovr.-ex. 84, v. hvd. 87, aud. v. Västerb. 
fältjäg.-kår 91—17, borgmäst. i Umeå 92—14. Flerårig landstingsman; led. 
a/ Riksd. A. K- 03-11.

GUSTAF KORSELL. Stud. 78, hovr.-ex. 85, v. hvd 87, andre stadsnot. i 
Norrk. 89, förste stadsnot. där 98, just.-rådiuan där sdn 01.

UNO OLDENBURG. Stud. 84. hovr.-ex. 89, tingstj.-gör. 89—93, v. hvd. 
sistn. år, tf. not. publ. i Stockh. 94, ord. sdn 1900. Omb.-man i Mälar- 
prov. e. bank 94. V. aud. i Flott. 93, auditor där 03. Led. av Lidingö 
brostyr., ordf, i styrna f. a.-b. Böhlmarks lampfabr., a.-b. H. F. Lemke, 
Aug. Magnusson a.-b.; styr.-led. i a.-b. Mälarprov. bank o. Vintervikens 
aktiebolag.

AXEL PÅHLSSON. Avg.-ex. fr. Tekn. elem.-sk i Malmö 69 ; rit. o. kon- 
strukt. v. Kockums mek. verkst. 70—81; övering. v. Ljunggrens mek. 
verkst i Kristianstad 82-19; då verkst. 90 ombild. t. a.-b. styr.-led. o. 
vice dir. i detsamma. Sdn 98 Maskinexpert f. Bureau Veritas.

GUSTAF ANDERSSON. Ordf, i SkelleTeå drätselk. sdn 06. Ordf, i 
sparb.-styr., led. av styr. f. Sv. handelsbankens avd.-kontor.

IVAR HALLBERG. Fil. kand. 94. fil. dr. 07. Anst v. K. järnv.-styr. 1900 
not. v. taxebyrån 02—07; omb.-man h. Sv. järnv.-arbetsgiv.-fören. 06, dess, 
verkst. dir. Sekr. i komm, yrkesskolekomm. 02—06, hos järnv.-rådet 02;. 
Förestånd. f. sommarkursernas i Stockh. byrå 02, 04.

FELIX WANJURA. F. i Schlesien; stud, i Uppsala 89, avg.-ex. fr. Tekn. 
högsk. G. 92. Gruvstigare v. stenkolsgruvan Laurahütte. Schlesien, 93—9e;, 
gruving o. gruvförestånd. v. Bergverks a.-b. Frejas järnmalmfält i Koskulls- 
kulle, Norrb 1 sdn 99.

HENRiK RYBERG. Stud. 80. med. lic. 91; u.-läk. v. Lunds la-ar. 92—94, 
andre stadsläk. där 95, förste sdn 14; läk. v. läne’s sinnesslöanst. sdn 95,, 
led. av hälsov.-nämd sdn 96, v. ordf. 99, ordf, sdn 14; ordf, i styr, för Lunds 
läkarfören. sdn 15; läk. v. Lunds stads disp. sdn 12. Stadsfullm. sdn 0-».

PER CLARHOLM. Stud. 79, med. lic. 92, efter tj -gör. v. Seraf. lasar. tf. 
lasarettsläK. i Karlstad 96, överläk. v. kir avd. å länslasar. där sdn 98. 
Led. av dir. f. K'istineh. hosp. sdn 07. Stadsfullm. ordf, sdn 19.

HENNING HAGBERG. Stud. 79, med lic. 91; ex. prov.-läk. i Vilhelmina 
distr. 93—05, i Malungs distr. 06—08; prov.-läk. i Slite 08, i Kalmar sdn 14.

AXEL PÅLMAN. Stud. 79. veter.-ex. 83, distr. veter, i Lindesbergs distr» 
83—99; fältveter. stip. i Fältveter.-kåren 91—94; lär. i hovbeslag o. läran 
om hovens sjukd. v. Veterinärhögsk. sdn 99. Bat.-veter. v. Livr. drag. 
02—06, v. pos.-art. 07; reg.-veter. v. Fältveter.-kårens res. 13. Delt. i stift, 
av Sv. travsällsk. 1900, dess sekr. t. 10, därefter v. ordf, i styr.; under 
många år red. f. tidskr. Svensk travsport samt flitig medarb. i fackp rässen

OTTO OHM. F. 1 Danmark; efter skolstudier i Lund, där fadern hade 
fotogr. atelier, anst. å atelier i Malmö; grund. 84 egen firma där, i vilken 
två söner o. två döttrar f. n. äro medarbetare. Den framstående ateliern. 
är sedan flera år en av H. 8 D:s flitiga o. högt värderade fotografiska 
medarbetare.

WILHELM SANDEGÅRD. Stud. 90, börj. i Gleerupska univ.-bokh.i Lun 1 
90; overt. P. M. Sahlströms bokh. i Link. 99. omb. t. a.-b. 10 samt dess, 
verkst. dir. Led. av centralstyr. f. Sv. bokandl.-fören. sdn 07; ordf, i styr 
f. Pappershandl.-fören. ö. krets sdn 17 v. ordf, i Link, köpmannafören. 
sdn 15, led. av styr;na f. a.-b. Sortiment, resebokh. sdn 17, Link, musik- 
sällsk. sdn 18. Led. nv arb.-utsk. f. Link, hantv. o. ind.-utställn. 20. Led 
av domkyrkorådet sdn 18. Hög frimurare.

RAGNAR GREVILLIUS f. Stud. 73; idkade efter avi. stud.-ex. sångstu
dier i in- o. uti., intogs i O. D.-kören i Uppsala, medl. av prins Gustaf.- 
berömda kvartett samt deltog som solist v. studentkonsert-turnéer i lan
det. Eng. v. Operan i Stockh. 84—86; sånglär. i London t. 91, konsert
sångare t. 98 då han bosatte sig i Göteborg, till en början som konsert
sång.; därefter sånglär. m. anseende samt slutl. musikkritiker i Göteb 
Morgonpost. — Såväl i denna egenskap som i sitt skriftställarskap vi
sade han en ingående kunskap i sina ämnen, vilken gavs en i hög gra-' 
tilltalande form i musikaliska reseskildringar, en samling “Minnen“'m.m

AMANDUS BÖHME f. Stud. 83, med. lic. 92; prakt, läk. FStockholm 
sdn sistn. år.

KARL STÅHLMAN f. Inneh. sdn många år affär i Vara. Nykterhet.*, 
vän, styr.-led. o. kassaförv. i Excelsiorförb., dess kassaförv.. föreståne 
f. föreläsn.-anst. o. folkbibliotek.

HUGO BLOMSTRAND f. Kronolänsm.-ex. 84, ord. kr.-länsm. i Östr/ 
här. 3:e distr. 87, transp. t. Mo här. 95, landsfiskal där 18. Ordf, i komm 
nmd, fattigv.-styr., hyresnmd, livsmedelsnmd, stadskomm, stadsplane 
komm., vattenledn.-komm. •
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FÖRENTA STATERNAS NYE MINISTER.VID DANSKA HOVET 
Mr Joseph E. Grew har i dagarne ankommit till Köpenhamn.

— EJÏer porträtt.

grundlig kännedom om

BLIV MEDARBETARE

ambassadör i 
f. d. presiden-

Amerikas nyutnämnda 
sändebud vid danska ho
vet mr Grew anlände den 
28 maj till Köpenhamn 
och avlade den 2 juni sin

STORVISIREN DAMAD FEREN. har 
anlänt till Paris för att söka utverka 
lindring i Turkiets hårda fredsvilkor.
Text till bild å sid. 656.

En revolutionerande konsert, som san
nolikt kommer att medföra ännu oöver
skådliga följder för vårt musikväsende, 
var den världskonsert pr. trådlös tele
fon som den 15 juni gavs av madame 
Melba på Marconibolagets stora station 
i Chlemesford, omkring 50 engelska mil 
nordost om London. Samtidigt med att 
den världsberömda sångerskans härliga 
stämma ljöd i denna Europas central för 

man att känsliga apparater inom en ofant-

Hiter porträtt. KlicM: Bengt Silfveripam.
M. CHARLES LAURENT, Frankrikes 

nyutnämnde ambassadör i Berlin.

Frankrikes 
har utsetts 
den franska kammarrätten

*
Turkiske storvisiren Da- 

madFeren Pascha anlän
de den 17 juni juni jämte 
en turkisk delegation till 
Paris för att omedelbart 
begiva sig till Versailles. 
Resan har företagits i syf
te att för det hårt träng 
da Turkiet söka utverka 
en revision av freden. De 
beslut som under Bou- 
lognekonferensenmotsetts 
i denna fråga uteblevo 
dock som bekant, och 
få de sannolikt som öv
riga avgöranden ställas 
på framtiden.

Till 
Berlin 
ten i 
och sekreteraren i finansdeparte
mentet Charles Lam eni, vilken 
den 1 juli trädde i stället för Frank-

M, CLEMENTEL, utnämnd till presi
dent för den Internationella Handels

kammaren.

rikes dittillsvarande chargé d’af
faires i Berlin.

Denna utnämning av ambassa
dör är ententemakternas första se
dan deras beslut iattadis att låta 
representera sig på detta sätt i 
Berlin. Rörande Charles Laurent 
skildras han som en finansman av
stora mått. Från 1908 kallad till tjänstgörande finan
siell rådgivare i turkiska regeringen blev han kort 
därpå utnämnd till hederspresident i kammarrätten. 
Sedan han lämnat denna befattning har han helt ägnat 
sitt intresse åt finansiella och indusrriella företag. 
Särskilt må framhållas hans ställning som chef i den 
nordiska banken i Paris, Banque des Pays du Nord, 
varigenom han vunnit en 
skandinaviskt förvärvsliv.

ljudvågor beräknade
lig rayon, omfattande ej mindre än 3 världsdelar skulle kunna 
uppfånga och återgiva dess välljud. Sålunda skulle den kunna 
höras icke allenast på alla med trådlösa telegrafer utrustade far
tyg i Atlanten och på alla kraftigare mottagningsstationer på den, 
europeiska kontinenten utan även på ett flertal ställen i Förenta, 
staterna och Australien, där man äger apparater av utomordent
lig känslighet

I Sverige hade man givit order åt en del av radiostationerna 
att på utsatt tid, klockan 7 e. m. efter svensk tid söka avlyssna 
konserten. I Karlsborg lyckades detta överraskande väl. På ut
satt tid hördes nämligen programmet, som inledde konserten, upp

läsas genom den på Marconi- 
stationen inställda apparaten. 
Kort därpå ljöd m:me Melbas 
stämma till pianoackompanje
mang. Såväl ord som toner 
voro fullt tydliga och hörbara.

På mottagningsstationerna 
vid Vaxholm och Stockholm, 
som ävenledes mottagit order 
att inställa apparaterna för kon
sertens avlyssnande, hördes 
den däremot egendomligt 

nog icke. Orsaken härtill kan 
ej med bestämdhet uppges.. 
Vid tidigare försök att från 
svenska stationer avlyssna 

exempelvis grammofonmusik i> 
Chlemesford har detta nämligen 
skett med den största framgång, 
såväl i Vaxholm som Stock
holm. Utan tvivel intar väl 
dock Karlsborg såväl i fråga, 
om läge som utrustning den 
främsta platsen bland våra tråd 
lösa stationer. Och då utveck
lingen här med-jättesteg allt
jämt skrider framåt öppnar sig; 
i samband med ett sådant ex
periment som denna senaste' 
världskonsert helt oanade och 
svindlande framtidsperspektiv..

tillträdesvisit i danska 
utrikesministeriet.

I HVAR 8 DAG w»
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Efter f..u>grafi. Khche: Bniyt Silfversparr«.
FILMPARET DOUGLAS FAIRBANKS—MARY PICKFORD vid sin ankomst nyligen 
till England. — Det nygifta paret blev föremål för en uppmärksamhet lika entusiastisk 

från allmänhetens sida som besvärande för offren.

sedan några dagar i det stora och hän
delserika London cirkulerar kring det ny
ligen under sin bröllopsresa dit anlända 
filmstjärneparet, herr och fru Douglas 
Fairbanks. Den senare är som bekant 
ingen annan än den firade och vackra 
gunstlingen på mimikens tysta scen — 
Mary Pickford. Vid ankomsten till Sout
hampton, deras landningsplats i England, 
blev det unga berömda paret föremål föi 
fuHkomfigt furstliga hyllningar. Hela sta
den företrädd av sin borgmästare var nete 
för att hälsa dem välkomna. Från luften, 
från ett par aeroplan utströddes ett rägn 
av rosor och välkomsthälsningar över 
deras huvuden, medan en oändlig massa 
filmkameror och fotografiapparater voro 
i rörelse vid den tid olidlig trängsel 
fyllda kajen. I London upprepades lik
nande om en enastående popularitet vitt
nande hyllningar. Var helst de båda 
filmkonstnärerna färdas fram taga sig 
folkskarornas beundran de mest entusi
astiska ja, stundom till formlig ovation 
stegrade uttryck. Hurrarop, blomkast- 
ning, slängkyssar ja, t. o. m. “enlevering“ 
å öppen gata äro några av de former, 
vari den engelska publiken söker ge sin 
förtjusning uttryck. Vid ett sådant sist 
nämnt tillfälle, då den hänförda hope.i 
lyckats lyfta Mary Pickford ur bileti, där 
hon suttit vid sin makes sida, och bör
jade överhölja henne med smekningar 
och blomkastningar lyckades det denne 
att först med en starklemmad bobbys 
tillhjälp befria henne ur den lika nerv
spännande som tröttande hyllningsova- 
tionen.

Ett rykle att även Sverige skulle ha 
att motse besök av det framstående film
paret har väckt stor uppståndelse utan 
atr ännu ha blivit bekräftat. På grund 
av den i längden helt naturligt besvä
rande uppmärksamheten iakttages näm-

Att filmen redan erövrat ett lika stort välde som någonsin tri- 
bunen eller estraden däfom vittnar det oerhörda intresse som

ligen numera den största hemlighetsfull
het i fråga om det unga brudparets res
planer. En version vet emellertid att be
rätta att de efter London avresa till Paris 
och därifrån vidare via Italien och genom 

Danmark, Sverige och Norge samt att hem-Tyskland upp mot 
resan därpå sker den 21 juli med Olympic.

rate
< -

Zfler folograji. Kliché: Bengt Silfvertparre.

KONSERT I LONDON ÅHÖRD I SVERIGE. M:me Melba 
sjunger in i en trådlös telefonapparat i Chlemesford och upp
fattas fullt tydligt av stationen å Karlsborg. — Text å sid 655.

fotografi* Kliché: Bengt Silfversparre.

76:
DEN FRANSKE FLYGAREN JEAN CASALE PRÖVAR TEO
RETISKT EN UPPSTIGNING TILL 12,000 METERS HÖJD. 

Efter genomgånget prov. — Text å sid. 651.

INNEHÅLL: Direktör Fredrik Ny holm (biografi o. helsidesporträtt). — Svensk-Amerikanska Chicago-kören i Sverige. — Flyg- 
monumentet i Göteborg. — Svenska Derbysegrar i utlandet. — Svenska och utländska bilder och porträtt till dagskrönikan. — 
Veckans porträttgalleri.

Eftertryck av texti eller illustrationer i HVAR 8 DAG utan angivande av källan förbjudes vid laga påföljd.
För Berättelser och Historietter gäller ovillkorligt förbud.
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